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Important information
Read carefully.
Keep this information for further reference.

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can occur
from furniture tip-over. To prevent this furniture

Wichtige Information
Sorgfaltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mébelstiicke umkippen, kdnnen ernste
oder lebengeféhrliche Verletzungen durch

Einkl die Folge sein. Um zu

from tipping overitmust be p tly fixed
to the wall.

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types

of fixing devices. Use fixing devices suitable for
the walls in your home. For advice on sunable

dass das Mobelstiick umkippt, muss es fest
an der Wand verankert werden.
Beschisge firr die Wandbefestig
beigepackt, da sie von der ;eweligen Wandbescha-
ffenheit ab ,,smd Befesti b

benut die fiir die heimischen Wande g

ﬁxngsyslems contact your local speciali
dealer.

sind. Bei diesbeziglichen Fragen den Srtiichen

typbwsm Uzyjsrub odpmmedmch doscian w
Twoim domu. W przypadku watpliwosci, jakich
Srub uzyé, skontaktuj siez najblizszym specjalis-
tycznym sklepem.

Wazne informacje DuleZita informace

Przeczytaj uwaznie. Ctéte petiive.

Zachowa] ulotkena przysziost. Uschovejte pro pozdé&SI popuiti.

WAGA (C2) varovini

P, ie sigmebli moze dop & Pokud se nabytek pfevhrhne, muze dojit

do powaznych obrazerilub$mierci.Aby kvelmivé!nym nebodokoncefmﬂnlm
rhindern, pobiec pr iu sigmebla, nalezy na énim.Abyste pfevrzeni nabytku zabranili,

stale przymocowacgo dosciany. rnuslte ho natrvalo pfipevnit ke sténs.

w ie nie znajdujgsiezadnes uby :1 Upevi i material neni sougasti baleni, protoZe

g sind nicht iewazrozne rodzajesci aroznych seliéivzév&slosﬂnamalenéh:stény PouZivejte

tedy takovy upeviiovaci materidl, ktery je vhodny
na stény u vas doma. Pokud se potfebujete poradit,
obratte se na mistniho odbornika.

DéleZité informacie!
Citajte pozome.
Informacie si uschovajte pre pripad potreby.

@ UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku méZe sposobit’
vazneci smrielné zranenia.Aby sa
predislo prevrhnutiu nabytku, upevnite
ho ku stene.

Upeviovaci material nie je siCastou balenia,
pretoZe na kazdy materidl steny je

potrebné pouZitiny typ skrutky a hmoZdinky.
Pouzite upeviiovaci materal vhodny

na konkrétny typ materidly, zktorého je
vaSa stena vyrobend. V pripade potreby

Fachhandel zu Rate ziehen. sa poradte s odbornikom.
Informazioni importanti. Belangrijke informatie Information importante Informatii importante Onemii bilgi Informacién importante
Leggi attentamente. Goed lezen Alire attentivement. Clteste cu atentie. . . Dikkathi okuyunuz. —_ Leerdetenidamente.
Conserva queste informazioni per ulteriori Bewaar deze informatie voor toekomstig Conserver ces informations pour un usage Pastreazdaceste informatii pentru referinte Bu kilavuzu llerde gerekebilecegiicin Guarda esta informacion para consultaria
consultazioni. gebruik ultérieur. ulterioare. saklayiniz. en el futuro.
(T avverTenza QND waarscHuwiNG AVERTISSEMENT ATENTIE YARI (ES) ADVERTENCIA
Se il mobile si ribalta puo causare lesioni da Risque de blessure grave en cas de chute du Pot surveni réni grave dacate impiedici Mobilyanin devrilmesi éltimeil veya Pueden producirse lesiones graves o fatales

Wanneer meubels omvallen, kan er ernstig of

ki, bl

compressione serie o fatali. Per p
il rischio che il mobile si ribaiti, quesl‘ullmo
deve essere fissato permanentemente

alla parete.

i

de le de mobilier. Pentru prevenirea

Pour éviter que le

Omte voork:men dat dit meubel omvalt, dient
dit permanent aan de wand te worden bevestigd.,

il faut le fixer aumur de fagon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix

rénirilor, fixeazamobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse

ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.
Devrilme riskini énlemek i¢in mobilyanin
duvara sabitlenmesi gerekmektedir.

si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque
este mueble, debe fijarse permanentemente a la
pared.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen] dépend du matériau du mur sur lequel est fixé decarece materialele diferite din care sunt faculi | Duvar yapi malzemeleri farklilik gésterebil No se incluyen los dispositivos de fijacion, dado

Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono | aangezien verschillende wandmaterialen verschill- |le meuble. Utlisez des fixations adaptées au peretil au nevoie de accesorii diferite de fixare. bilyanin duvara sabitie 'G'n k que los di teriales de pared requi
inclusi perché pareti di materiali diversi ichiedono | ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik | matériau du mur. Pour obtenir des conseils sur Foloseste accesoriile de fixare potrivite pentru baglann pargalari Griine dd'ﬂl degﬂdir Evinizin duvar| diferentes tipos de herrajes de fijacion. Usa
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de wanden | les fixationsa utiliser, ad ous a perelii i tale. C yapi malz lari seginiz. | herrajes adecuados para el material de las
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per in je huis. Voor advies over geschikt b i un d: éciall d stii care sunt iile potrivite perefior | Duvar yapi malzemenize uygun baglanti parcalari | paredes de tu casa. Para saber cusles sonlos
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore gsbeslag, neem contact op met de vaklnndel casel tale satin almak igin en yakin yapi market ya da bir herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreteria
specializzato. nalbur dikkanindan bilgi alabilirsiniz. habitual.

VaZne informacije Bitno! Fontos informacio Importante! Baxnuea inhopmauia Vigtige oplysninger!

PaZljivo protitajte. Padljivo protitajte! Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg Lerestas instrucoes cuidadosamente. MpouuTaiiTe YBaKHO Las omhyggeligt.

Satuvajte ove upute za buduce potrebe. Satuvajte 2a ubuduce. ezt a papirt! Guardar como referencia. 36epexiTs Ljio IHCTPYKUiio Gem disse oplysninger til senere brug.

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne moze doéi do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli
prevrtanje, namjestaj mora biti priévrséen na zid

Pri¢vrsnici za zid nisu priloZeni s obzirom da
razliite vrste zida zahtjevaju uporabu razligith vrsta
priévrsnika. Upotrjebite priévrsnike prikladne

2a Zidove vaSeg doma. Za savjet o prikladnim
vrstama pri¢vrsnika kontaktirajte lokalnu

UPOZORENJE

Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja
nameStaja. Da ovaj namestaj ne bi pao, mora
stalno biti priévrsc¢en za zid.

Nisu dati okovi, tiplovi irafovi za pnévrsavan]e
]et se zidovi razlikuju i razliciti ijali

Y FieYELEM

Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes
balesetet okozhat. Abhoz, hogy ezt kad:

IMPORTANTE

As quedas de moveis podem originar
ou morte. Estes

lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell
rogziteni.

Arogzneshez szukseges kellekek nincsenek

i razlitite okove. Upotrebite one koji su pogod ;
za zidove u vaSem domu. Za savet koje okove da
upotrebite, obratite se u lokalnoj gvoZdari.

gban, mivel a kulonbozo tipusu falakh
ladonbozo rogzito eszkozokre van szukseg
Mindig a fal tip

moveis devem ser fixados a parede
para evitar possiveis quedas.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize
ferragens adequadas as paredes da sua
casa (nao incluidas). Se nao tivera certeza

@B yeara

Nagikna Hesakpinnexux mebnis Moxe cnpuiu-

ADVARSEL

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig

HUTH CEPA abo

nioaukm. o6 3anoﬁirru nepexunamno uux
mebnis, ix cnig MiliHo NPUKPINUTK OO CTikK

KpinneHxs RO CTiHM He BOABIOTHCR, OCKINLKK PidHi
marepianu notpedyioTb PisHUX KpiNNeHs.
BukopucToByATE KpInUNbHI NpUcTpol, AKi NacyioTe
marepiany Bawux crin. 3a nopagoio WwWoao

tilskadek hvis moblet valter. For at undga
at moblet valter, skal det fastgores permanent
til vaggen.

Forskelli A 1 all

kraver f ge skruer
og rawlplugs Medfolger ikke. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til vaggene i dit hjem. Hvis
du er itvivi om, hvilken type skruer/rawlplugs du

specijaliziranu trgovinu. hasznaflA megfelelo rogznok kxvalasztasahoz do tipo de parafusos ou ferragem a usar, CHETEM KD prai y skal bruge, skal du kontakte et byggemarked.
fordulj segitsegert a ! ite uma loja de ferragens. MICLIE By CNEiani30BaHy KpaMHILIO.
Bawwan uiopMaLius Bakua urdopmaLus Viktig information Viktig informasjon Tarked4 tietoa ZnpavriiTr Anpopopia
BHAMATENLHO NPOUKTaiTE. I'lpmefe're BHUMATENHO Las noga Les noye. Lue huolelfisesti. AiaPéore MpogekTIKd
CoxpanuTe aTy uHh OpMaLLIO. b 3a 6ua p Spara inf for framtida bruk Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk. | Saasta mahdollista myshempaa tarvetta varten. ‘WM&;’ autr My TANpogopia yia pEANOVTIK
avopopd.
. BHUMAHVE . BHUMAHVE (SE) varniNG ADVARSEL (FD varoiTus

Benu moxer npi K MpexarypsaneTo Ha Tasu meGen moxe aa Allvarliga eller livsfarliga kidmskador kan ske
wnu cMep P p wnm & p om mébler tippar éver. For att férhindra att
Ana onpoKu- 3a pa usberHere Ta3u ONACHOCT, 3akpenere den hdr mobeln tippar maste den fistas
nuaama mebens nom(ua BBITh NOCTORHHO 3ApaBo 3a CTeHaTa. permanent vid viggen.
npUKPeNneHa K cTeHe.
KomnnexTsT He Brniousa 3a KD F: lag for vaggen medfélier inte eftersom olika
KpenexHbie CpeaCTBa ANs KPENNEHUA K CTEHE HE | KbM CTEHaTa, Thit KaTO PasnuuHUTE cremm vaggmaterial krdver olika typer av fastbeslag.
NPUNAralnTCs, ANS PasHbiX p cTeH DAY UIUCKBAT Pass p Anvand ett fastbeslag som passar for vaggarna
TpebyloTca pasnuuHbie kpennerus. Mcnonsayiite W: 38 NpuKp hemma hos dig. Fér rad om ldmpliga fastbeslag,
p CpencTes, e ana p 3a 8 foma Bu.OGbpHETE KbM kontakta din fackhandlare.
creH 8 Bawem gome.Ecnu Bul He yeepenbt kako TH HOCHO
T KD i K y matepuany,
- . 4

P P

Alvorlige ulykker kan skje som folge av mobler
som velter. For a forhindre at dette

Hi

tal kuol

(- +

vakavia

vol ait

PP

faller, ma det festes permanent til veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som passer til veggene i h;emmetdm Konlakl
din narmeste faghandel for rad om fe

Kaatumisen estamlseksl huonekalu tulee
kiinnittdd pysyvisti seindén.

Pakkaus ei sisalla seindan Kiinnitamista varten
tarvmavn ruuveja ja tulppia, koska erilaisia

| vaﬂen tarvitaan erilaiset

kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi seindmat
iaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkei
[ voit kysya rautak st

MPOEIAOMOIHEH

ZoPapoifj po:palol Tpaupatiopoi arrb oovehyn,
prropei va Bolv amé o YUpiop
emimhou. Mt va TpoAapfdveral o i’
plopa £Vog rrrh'mou autd Ba Trpémrer va :lvm
HOVIPG OTEPEWREVO TTOV TOIY.0

Ta eaprijpara oTepEwang oTov Toixo dev TrepiAap-
Bavovra, Sedopévou 611 Ta dagopeTikd UAIKG Toixwy
amarolv Kan SicpopeTikols TUTToUS EEapTnpdTuY
oTepéwong. Xpnotpgomoifote sfapripara otepéwong
kaT@AAnAa yia Toug Toixoug Tou ommol oag. Ma
TIANPOPOPIEG OXENKG pE Ta kaTdAAnAa eCapmpara
oTEPEWONG, OUPPOUAEUBEITE YO £BIKG KaTAOTHRA TN
TEPIoX S 00G.
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